ПРОЕКТ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ

	_____________	           «___» _________  2023 р.


_______________________________________________________________________________, іменоване надалі «Постачальник», в особі _________________________________, що діє на підставі ______________, з однієї сторони та ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ВЕЛИКОДИМЕРСЬКОЇ СЕЛИЩНОЇ РАДИ БРОВАРСЬКОГО РАЙОНУ КИЇВСЬКОЇ ОБЛАСТІ,  іменоване надалі «Покупець», в особі ____________________________________________________________, який діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», з другої сторони, які надалі по тексту поіменовані разом як Сторони, а кожна окремо - Сторона, дійшли до взаємної згоди і уклали цей договір поставки (надалі - Договір) відповідно до чинного законодавства України про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1.  Постачальник в порядку та на умовах даного Договору зобов’язується передати у власність, а Покупець зобов’язується прийняти та оплатити талони на паливо Бензин А-95 (Євро 5), код ДК 021:2015-09130000-9- Нафта і дистиляти, (далі «Товар»), в асортименті, кількості (об’ємі)  і за цінами, зазначеним у рахунку-фактурі та видатковій накладній, та Специфікації, що є невід'ємною частиною цього Договору (Додаток № 1 до Договору).
Одиниця виміру Товару - літр.
1.2. Покупець отримує паливо на АЗС, перелік яких визначений в Додатку 2 до Договору у номінальній кількості та виді палива, що  визначені в пред’явленому талоні, який залишається у оператора АЗС, без здійснення будь-якої оплати за дане паливо.
1.3.Укладанням даного Договору Постачальник підтверджує, що талони, які передаються Покупцю за цим Договором підлягають прийому на визначених п.1.2 Договору АЗС. Постачальник гарантує якість палива, що відпускається за талонами та його відповідність вимогам ГОСТ, ДСТУ, ТУ, ТР тощо, яким такі товари зазвичай повинні відповідати.
1.4. Передача Товару по цьому Договору здійснюється партіями: асортимент, кількість (об’єм) яких зазначені в Талоні. 
1.5. Товар передається Постачальником для комерційного використання в господарській діяльності  Покупця.

2. ЦІНА ДОГОВОРУ
2.1. Ціни встановлюються в національній валюті України за 1 літр, включаючи ПДВ  та визначаються Специфікацією (Додаток №1 до Договору).   Ціна Товару включає податки і збори, що мають бути сплачені, витрати на страхування, зберігання, маркування, транспортування Товару до складу ПОКУПЦЯ, тощо.
2.2. Загальна сума даного Договору  становить _____________ (_______________________________________), в т. ч. ПДВ -__________.
2.3. Загальна сума Договору (у тому числі ціна за одиницю Товару) не може змінюватися після підписання Договору до виконання Сторонами зобов’язань в повному обсязі, крім випадків визначених п. 8.2 Договору  такі зміни узгоджуються сторонами додатковими угодами. 
2.4. У випадку зміни ринкових цін на товар або прийняття відповідними державними органами законодавчих актів, що впливають на формування договірної ціни, а також впливу інфляції на ціну, такі зміни узгоджуються сторонами додатковими угодами. 
2.5. Сума договору може бути змінена  в залежності від реального фінансування та реальної потреби.

3. УМОВИ ОПЛАТИ І ПОРЯДОК ПОСТАЧАННЯ
3.1. Оплата ПОКУПЦЕМ Товару здійснюється у безготівковій формі шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА в наступному порядку:
- ПОКУПЕЦЬ здійснює оплату Товару в розмірі 100%  протягом 14 (чотирнадцяти) банківських  днів з дати підписання Сторонами видаткової накладної. Датою здійснення оплати є дата надходження відповідних коштів на розрахунковий рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА. 
3.2 Передача Постачальником та прийняття Покупцем Товару оформлюється видатковою накладною, яка підписується повноважними представниками Сторін протягом 2 календарних днів від дня фактичного прийому-передачі Товару.
3.3. Право власності на товар переходить від Постачальника до Покупця з дати передачі товару Покупцеві, що є датою підписання обома сторонами видаткових накладних на Товар. Підписання видаткової накладної представником Покупця є підтвердженням відсутності претензій до Постачальника з його боку. У випадку виявлення недоліків переданого Товару Покупець має право відмовитися від прийняття Товару та підписання видаткової накладної.
3.4. Перехід ризику випадкового знищення та випадкового пошкодження (псування) товару від Постачальника до Покупця відбувається в момент переходу права власності.
3.5. Відпуск палива  здійснюється Покупцю цілодобово по Талонах Постачальника, що є документом обов'язкової звітності і підставою для відвантаження Товару з АЗС, що обслуговують Талони Постачальника. 
3.6.  Талон повинен бути в належному стані та не містити будь-яких позначень, печаток, штампів, крім тих, що нанесені Постачальником, у випадку порушення цієї вимоги а також у разі пошкодження Талона, якщо не можна прочитати штрих-код та номер під ним, Постачальник має право Товар не відпускати.

4. ЗОБОВ'ЯЗАННЯ СТОРІН
4.1. Постачальник приймає на себе зобов'язання по зберіганню проданого Товару (вартість якого включена у раніше погоджену в п.2.2 Договору ціну) та його передачі Покупцю. Постачальник  зобов’язаний забезпечити  передачу нафтопродуктів по талонах на момент їх подання через АЗС (Додаток № 2 до Договору) до Договору.
4.2. Постачальник зобов'язується забезпечити належну якість Товару, що поставляється за цим Договором, що повинна відповідати паспорту якості заводу-виготовлювача та/або ДСТУ, ТУ, ТР, прийнятими в Україні. Гарантійний термін придатності Товару - 1 рік від дати виготовлення. Постачальник гарантує відповідність якості Товару за умови дотримання Покупцем вимог використання Товару за прямим призначенням, з дотриманням встановлених запобіжних заходів та умов зберігання, встановлених ДСТУ, ГОСТ, ТУ, ТР.
4.3. У випадку технічного огляду, перерви, ремонту на АЗС, згідно Переліку АЗС (Додаток № 2 до Договору), останній, має право відмовити у видачі нафтопродуктів на період, що буде продовжуватись до припинення обставин, що перешкоджають видачі нафтопродуктів, але не більш ніж на 2 (два) робочі дні або запропонувати отримати Товар на іншій АЗС згідно Переліку АЗС (Додаток № 2 до Договору). 
4.4. Постачальник має право за погодженням із ПОКУПЦЕМ залучати до поставки Товару третіх осіб, за дії яких несе відповідальність ПОСТАЧАЛЬНИК;
4.5. Покупець зобов'язується прийняти й оплатити Товар відповідно до цін, зазначених у видатковій накладній, рахунку-фактурі у встановлений цим Договором термін (п. 3.1.), оглянути його і в разі виявлення допущених відступів від умов Договору або інших недоліків негайно заявити про них.
4.6. Покупець має право отримати паливо по Талонам на АЗС (Додаток № 2 до Договору) протягом 365 календарних днів з моменту передачі Талонів по видатковій накладній Покупцю.
4.7. В разі не отримання  всього Товару в строки зазначені у п.4.6. цього Договору, Покупець має право:
4.7.1. повернути раніше сплачені  кошти, що відповідають вартості Товару, який не може бути отриманий Покупцем по Талонам Постачальника, виходячи з вартості Товару вказаної у видаткових накладних;
4.7.2. здійснювати у Постачальника заміну талонів на бензин термін дії яких сплив шляхом видачі нових талонів за Актом приймання – передачі (при заміні кількість нових талонів рівна кількості талонів термін дії яких сплив, тобто ціна бензину не міняється).

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. У випадку порушення зобов’язань, що виникають з цього Договору, винна Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та чинним законодавством.
5.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
5.3. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо порушення сталося не з її вини (умислу чи необережності).
5.4. Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного виконання цього Договору.
5.5. За невиконання або неналежне виконання договірних зобов'язань Сторони несуть
відповідальність за Законом України «Про відповідальність за несвоєчасне виконання грошових
зобов'язань», ЦК України, ГК України  та інших діючих нормативних актів.
5.6. Сторони несуть  матеріальну відповідальність за невиконання або неналежне виконання умов
даного Договору згідно чинного законодавства України. Постачальник сплачує Покупцю пеню в
розмірі облікової ставки НБУ за кожен день затримки поставки Товару понад терміни, встановлені
п.3.2., 4.3 даного Договору. Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі облікової ставки НБУ за кожен день затримки оплати Товару понад терміни, встановлені п.3.1. даного Договору.

6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
6.1.	При настанні обставин неможливості виконання або часткового виконання Стороною
зобов'язань по цьому Договору, таких як: стихійних лих, пожежі, війни, відсутності на об'єктах
Постачальника електроенергії не з вини останнього (в т.ч. але не обмежуючись цим з вини
постачальника електроенергії), блокади, масових хвилювань і безладдя, протиправних дій третіх
осіб, дій та/або рішень державних органів, що привели до тимчасової неможливості поставки
Товару або до ушкодження майна, а також при настанні інших, що не залежать від Сторін, обставин,
які виникли після укладання цього Договору, і Сторони не в змозі їх усунути, - договірні
зобов'язання відсуваються відповідно до часу, протягом якого будуть діяти такі обставини і їхні
наслідки, але на термін не більш як 30 (тридцять) календарних днів.
6.2. Сторона, для якої створилася неможливість виконання зобов'язань по цьому Договору, повинна про настання і припинення обставин, що перешкоджають виконанню зобов'язання, негайно але у будь-якому випадку не пізніше 5 (п’яти) робочих днів  з дня настання обставин. 
6.3. Належним доказом наявності зазначених вище обставин і їхніх тривалості будуть служити документи, що видаються відповідно регіональними Торгово-промисловими палатами Сторони Покупця і Постачальника, іншими уповноваженими органами.
6.4. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання або припинення форс-мажорних обставин позбавляє Сторону права на них посилатися.

7.	ПОРЯДОК РОЗГЛЯДУ СПОРІВ
7.1. Всі суперечки і розбіжності, що можуть виникнути з цього Договору або у зв'язку з ним, Сторони намагатимуться вирішувати шляхом переговорів.
7.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

         8.	ІНШІ УМОВИ
8.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та його скріплення печатками (за наявності печаток у обох Сторін) Сторін та діє до «31» грудня 2023 р., а в частині розрахунків та гарантійних зобов’язань — до повного виконання відповідних зобов’язань за даним Договором.
8.2.  Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення.
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю
4)  продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. 
5)  погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.
8.3. Згідно ч.6 ст. 41 Закону України «Про публічні закупівлі» дія  цього договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку, що оформляється додатковою угодою до цього Договору.
8.4. Всі зміни і доповнення до цього Договору повинні бути викладені в письмовій формі, підписані обома Сторонами й оформлені у вигляді додатків до Договору.
8.5. Цей Договір є остаточним документом, що регулює фінансові і юридичні стосунки між Сторонами. Після підписання цього Договору всі переговори, листування та ін.. що передували його підписанню, втрачають юридичну чинність.
8.6. Усі повідомлення, додатки, доповнення до цього Договору, передані за допомогою факсу і/або електронною поштою, мають юридичну силу до моменту передачі оригіналів.
8.7. Цим пунктом Постачальник підтверджує повноваження співробітників департаменту продажів на право підпису документів, що підтверджують прийом-передачу Товару. Сторони погоджуються вважати, що документи, з їх підписами є достатнім та належним доказом факту передачі Покупцеві Товарів та доказом того, що Покупець погодив відпуск Товарів його довіреній особі.
8.8. Сторони мають право достроково розірвати даний Договір за взаємною згодою, попередивши про це за 30 (тридцять) календарних днів до моменту, коли одна із Сторін має намір розірвати Договір.
8.9. У разі невиконання Покупцем пункту 3.1 Договору протягом 30 календарних днів з моменту отримання Товару, Постачальник має право розірвати Договір в односторонньому порядку.
8.10.  Цей Договір складений у двох ідентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із сторін.
8.11. Кожна Сторона цього Договору надає свою згоду на обробку її персональних даних іншою Стороною за цим Договором, та включення її персональних даних до відповідних баз персональних даних іншої Сторони без затверджень, для цілей здійснення комерційних відносин, та з усіма правами суб'єкта персональних даних відповідно положень та вимог Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 р. № 2297-УІ.
8.12. Будь-яка інформація щодо фінансового стану Сторін, яка стала відома Стороні в зв'язку з укладенням та виконанням Даного Договору є суворо конфіденційною інформацією і не повинна розголошуватися.
8.13. Сторони несуть відповідальність за розголошення конфіденційної інформації відповідно до чинного законодавства України. Зобов'язання Сторін щодо збереження в таємниці конфіденційної інформації зберігаються протягом усього строку дії цього Договору і 5 років з дати закінчення його дії.
8.14. Підписанням цього Договору Постачальник підтверджує, що зробив та зробить всі необхідні дії для забезпечення дотримання прав осіб, до персональних даних яких Покупець може отримати доступ в процесі взаємодії між Постачальником  та Покупцем за цим Договором, у тому числі:
 (а) повідомив вказаних осіб про цілі і підстави обробки їх даних і про передбачуваних користувачів персональних даних, зокрема про обробку їх персональних даних Покупцем, і отримав письмову згоду на обробку персональних даних таких осіб будь-якими третіми особами, зокрема Покупцем;
  (б) надав вказаним особам інформацію про Покупця як про особу, що здійснюватиме обробку їх персональних даних та мету обробки Покупцем персональних даних відповідних осіб, якою є зокрема виконання Покупцем своїх зобов’язань за цим Договором. 
Постачальник гарантує, що він володіє правом на передачу персональних даних Покупцю і будь-яким особам, які перебувають в трудових відносинах з Покупцем або залучаються Покупцем до процесу реалізації Покупцем своїх прав за цим Договором та/або виконання Постачальником своїх зобов’язань, передбачених цим Договором, і що Покупець може обробляти отримані від Постачальника персональні дані осіб, до персональних даних яких Покупець може отримати доступ в процесі взаємодії між Постачальником та Покупцем за цим Договором, у тому числі осіб, що уповноважені діяти від імені Постачальника та/або приймати рішення від інших органів управління Постачальника. Постачальник відшкодовує Покупцю або будь-якій особі, яка перебуває в трудових відносинах з Покупцем або залучається Покупцем до процесу виконання цього Договору та/або реалізації Покупцем своїх прав, передбачених цим Договором, всі збитки і витрати, понесені у зв'язку з невиконанням Постачальником своїх зобов'язань, передбачених цим пунктом, та/або у зв'язку з недійсністю підтверджень Постачальника, зазначених в цьому пункті.
В разі, якщо на момент підписання цього Договору Постачальник не отримав від осіб, до персональних даних яких Покупець може дістати доступ в процесі взаємодії за цим Договором, дозволи, зазначені в цьому пункті, та/або не повідомили /не надали таким особам інформацію, зазначену в підпунктах «а» та «б» цього пункту, Постачальник зобов’язаний отримати такі дозволи та повідомити/надати таку інформацію цим особам, до моменту передачі Покупцю персональних даних таких осіб або надання Покупцю доступу до їх персональних даних відповідних осіб Постачальника.
8.15.  Підписанням цього Договору Покупець підтверджують, що зробив та зробить всі необхідні дії для забезпечення дотримання прав осіб, до персональних даних яких Постачальник може отримати доступ в процесі взаємодії між Покупцем та Постачальником за цим Договором, у тому числі:
  (а) повідомив вказаних осіб про цілі і підстави обробки їх даних і про передбачуваних користувачів персональних даних, зокрема про обробку їх персональних даних Постачальником, і отримав письмову згоду на обробку персональних даних таких осіб будь-якими третіми особами, зокрема Постачальником;
  (б) надав вказаним особам інформацію про Постачальника як про особу, що здійснюватиме обробку їх персональних даних та мету обробки Постачальником персональних даних відповідних осіб, якою є зокрема виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим Договором. 
Покупець гарантує, що він володіє правом на передачу персональних даних Постачальнику і будь-яким особам, які перебувають в трудових відносинах з Постачальником або залучаються Постачальником до процесу реалізації Постачальником своїх прав за цим Договором та/або виконання Покупцем своїх зобов’язань, передбачених цим Договором, і що Постачальник може обробляти отримані від Покупця персональні дані осіб, до персональних даних яких Постачальник може отримати доступ в процесі взаємодії між Постачальником та Покупцем за цим Договором, у тому числі осіб, що уповноважені діяти від імені Покупця та/або приймати рішення від інших органів управління Покупця. Покупець відшкодовують Постачальнику або будь-якій особі, яка перебуває в трудових відносинах з Постачальником або залучається Постачальником до процесу виконання цього Договору та/або реалізації Постачальником своїх прав, передбачених цим Договором, всі збитки і витрати, понесені у зв'язку з невиконанням Покупцем своїх зобов'язань, передбачених цим пунктом, та/або у зв'язку з недійсністю підтверджень Покупця, зазначених в цьому пункті.
В разі, якщо на момент підписання цього Договору Покупець не отримав від осіб, до персональних даних яких Постачальник може дістати доступ в процесі взаємодії за цим Договором, дозволи, зазначені в цьому пункті, та/або не повідомили /не надали таким особам інформацію, зазначену в підпунктах «а» та «б» цього пункту, Покупець зобов’язаний отримати такі дозволи та повідомити/надати таку інформацію цим особам, до моменту передачі Постачальнику персональних даних таких осіб або надання Постачальнику доступу до їх персональних даних відповідних осіб Покупця.
Будь-яка інформація щодо фінансового стану та/або діяльності Сторін, яка стала відома  Стороні в зв’язку з укладенням та  виконанням  Договору є суворо конфіденційною інформацією і не повинна розголошуватися. Передача банківської таємниці за цим Договором не передбачається.
8.16.Сторони підтверджують, що вони:
8.16.1 проводять політику повної нетерпимості до діянь, предметом яких є неправомірна вигода, в тому числі до корупції, яка передбачає повну заборону неправомірних вигод та здійснення виплат за сприяння або спрощення формальностей при здійсненні господарської діяльності, забезпечення більш швидкого вирішення тих чи інших питань;
8.16.2. дотримуються вимог законодавства України у сфері запобігання і протидії корупції та Антикорупційної програми кожної Сторони (за наявності) та не вживають жодних дій, які можуть порушити норми законодавства України у сфері запобігання і протидії корупції, зокрема, Закону України «Про запобігання корупції», у зв’язку з виконанням своїх прав та обов’язків згідно з даним Договором;
8.16.3. не робитимуть пропозицій, не надаватимуть обіцянок щодо неправомірної вигоди в грошовій або будь-якій іншій формі шляхом здійснення незаконних платежів, не надаватимуть переваги, пільги, послуги, нематеріальні активи будь-яким фізичним або юридичним особам, пов'язаних зі Сторонами, працівниками і представниками Сторін, включаючи (але не обмежуючись) комерційним підприємствам та організаціям, органам державної влади та самоврядування, установам, державним службовцям, приватним підприємствам та їхнім представникам, без законних на те підстав;
8.16.4. вживатимуть передбачених чинним законодавством України заходів щодо того, щоб їх працівникам було заборонено пропонувати, давати або обіцяти надати будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо) будь-яким особам (включаючи, серед іншого, службовим особам, уповноваженим особам юридичних осіб, державним службовцям), пов'язаних зі Сторонами, працівниками і представниками Сторін, а також вимагати отримання, приймати або погоджуватися прийняти від будь-якої такої особи прямо чи опосередковано будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо).
Сторони визнають, що за наявності належних та достатніх доказів щодо порушення однією з них умов п 8.16 Договору, це розглядатиметься як істотне порушення умов даного Договору і у такому випадку інша Сторона буде мати право відмовитись від даного Договору в односторонньому порядку та стягнути збитки зі Сторони-порушника, в тому числі за рахунок притримання і реалізації майна Сторони-порушника.










9. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

	ПОСТАЧАЛЬНИК















(посада) 
 ________________________
М.П.
	ПОКУПЕЦЬ

ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ВЕЛИКОДИМЕРСЬКОЇ СЕЛИЩНОЇ РАДИ БРОВАРСЬКОГО РАЙОНУ КИЇВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
07442, Київська обл., Броварський р-н, смт Велика Димерка, вул. Бобрицька, буд. 1
р/р: _________________________________
в ДКСУ м. Київ, 
МФО: 820172
ЄДРПОУ 41794559
Неприбуткова організація
тел. 045-94-6-79-29


 (посада)
 ________________________ 
М.П.






































	






















































Додаток № 1
										до Договору № ______
        								         від «___»  __________ 2023 року							

Специфікація

	№
з/п
	Найменування предмету закупівлі
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, грн. з ПДВ
	Загальна вартість грн. з ПДВ

	1
	
Бензин А-95 (Євро 5) 
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2.6. Загальна вартість Договору  становить ______________. (____________________________),   в т.ч. ПДВ - ____________. 




	ПОСТАЧАЛЬНИК

















(посада)
 ________________________
М.П.
	ПОКУПЕЦЬ
ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ВЕЛИКОДИМЕРСЬКОЇ СЕЛИЩНОЇ РАДИ БРОВАРСЬКОГО РАЙОНУ КИЇВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
07442, Київська обл., Броварський р-н, смт Велика Димерка, вул. Бобрицька, буд. 1
п/р: ___________________________________
в ДКСУ м. Київ, 
МФО: 820172
ЄДРПОУ 41794559
Неприбуткова організація
тел. 045-94-6-79-29





 (посада)
 ________________________ 
                                           М.П.






	
	



